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Britanniái Alsóháznak Jul. 21-kén tar­
tatott Ülésében , a’ Lengyelek ügye ta- 
nátsl'.ozás alá vétetett: nevezetesen pe­
dig F e r g u s s o n  Ur, igen feszegette 
Kormányunknak azon Királyságra néz­
ve tett rendszabásait, ’s azt javallottá, 
kéretletnék meg a’ Nagy Britanniái Feli- 
ség egy javallatban, Lengyel Országnak
— a’ Bétsi Tractatus Stipulatióival el­
lenkező helyezetét helyben nem hagy­
ni. A’ nélkül , hogy a’ külső dolgokra 
ügyelő Státus Titoknok L o rd 'P a lm e r - 
6ton, ama Szónok vádjait megtzáfol- 
ta volna, a’ javallatot tsak abból az ók­
ból ellenzette, mivel az, az ö vélemé­
nye szerint, az Európai Hatalmassá­
goknak békességes öszveköttetéseket há-r 
boríthatná: akárhogy akármint, az el- 

j lenséges indulatokon győzött az igaz­
ság, ni el ly a’ B r i t  t us  Parlamentet 

i régtől fogva jelesíti, mert F e r g u  ss o n 
j Urnák javallatja 177 szóval, 9 5  ellen 
! ^keveltetett. Ez újabb tanubizoriysága 

annak, hogy O r o s z ,  és A  n go  1 y Or­
szág közit olly rég ólta fenn állott, ’ s 
'•szonos politikai, és kereskedési hasz­
nokon épült barátságos szövetség sok- 
(al erősebb, ’s mind a’ két Nemzetre 
nezve sokkal fontosabb , mintsem hogy 

beszéd, vagy pedig könnyen elmu- 
ofelhevűlés állal veszedelmeztethetnék. 
zomban a’ Tsászári Kormány nem hagy­
atja magán a’ piszkot, es igazságtalan 
ódákat f nem értjük ugyan F é r  g,us*

u s t u s’ 50 - d i k á n , 18  5 5.

s ó n  Űrét, ’s hozzá hasonióiét, mert 
illyenekre mindég tsak halgatással fele­
lünk,  hanem a’ külső dolgokra ügyelő 
Minisztérium nyilatkoztatásaira akarunk 
fe le ln i, a’ mennyiben meg vagyunk a’ 
felöl győződve, hogy O r o s z t  Ország 
semmi részben sem távozott el köteles­
ségeitől. Ezen meggyőződésben , szük­
ségesnek tartja az Orosz Kormány , a’ 
Közönséges jusnak alapjait, úgy mint 
a- Státus okosságnak reguláit, meilye- 
ket az 1850 hi lázzadás elnyomása ólta, 
Lengyel Királyságnak viszoni Organisa- 
tiójára^ nézve követett , ’ s mellyekből a’ 
Tsászári Kabinet Diplomatikus munká- 
lódásaikor, soha-sem tsinált titkot, ha­
nem szüntelen sinór mértékül v e t t , — ■ 
még egyszer tiszta valóságában előad­
ni. 1815 dik esztendőben, a’ közönsé­
ges békességnek helyreállítása után, a’ 
háboriik által', Orosz hatalom alá ke­
rült V a r s ó i  Hertzegségnek sorsa j a’ 
midőn 2 Tractatus .által határoztatotf 

'm eg , ’s a’ 5 Hatalmasságok kőltsönös 
kötelességekké tették, m indegyik, a’ ’ 
parantsolatja alatt lévő Lengyel Or­
szágnak nyugodalm áról, és: jólléttéről: 
gondoskodni. Ezen 2 Tractatusok köz- 
zül az egyik, O rosz , és Ausztria kö* 
zött, a’ másik, O r  o s z ,  és B u r k u s ;  
Ország- között, mind; a’ kettő Máj. 3<■' 
kán-1815 ben köttetett. Az első Tracta- 
tus 5-dik tzikkelyének- foglalatja im ez:: 
„A? V a r s  ó i  Hertzegség, kivévén azom 
részeket, mellyekre nézve az Orosz Tsá- 
szár Ó- Felség?- más rendelést tettí; —



18 8 :

Orosz Országgal *gy«siítetik , ahoz kap- r-a, egyik  Hatalmasság sem tarlá m«.;, 
tsoltatik Alkotványánál fogva örökre, kötelesnek az Alkudozásokba avaiho 
’s azt az Orosz Tsászár, és fnaradékei ni., vagy Resuítatuma ellen kikelnii *’ 
'■öröhifcé b írn i..fogják...0  Tsászári Felsé- _ A’ mi ezt a’ szót G o ns ti|uIi0 
ge feltartja magának, enivek a’ külön illeti, ezt itt széles értelemben lc])C|
igazgatással élő Státusnak azt a’ kitért venni. M inő Alkotvány értetik ez alatt
jedést adni, melly tzélerányosnak fog L  e n g y e 1 Országra nézve, a’ Tracla-
tartatni. Ő Felsége T  z á r i  Titulusához, tusban nints meghatározva. Minden Or- 
Lengyel Királyiét is hozzá adja. A’ Len- szágnak meg van a’ maga Alkotvánva

- gyelek , ügy mint a’ fő contrahaló Ha- tudniillik a’ maga alap törvénye, és’ a’
tál másságoknak jobbágyai, népképvise-' mit itt a’ Bétsi Congreszszus rendel,
lést, és Nemzeti rendelkezést nyernek, abban áll ,  hogy az O r o s z  Országhoz
megegyezőleg á’ politikai léttel, mel- kaptsolt V a r s ó i  Hertzegségnek alkot-
lyet mindegyik ezen Korm ányok köz- ványa, vagy alaptörvénye , bár miilyen
zűl Lengyel Alattvalóinak ád. nemű légyen is -ez, mindég elválhalat-

Minekutánna ez’á’ 2Tractatus meg- lanná tegye Lengyel Országot Orosz
határozta, minő erányban álljanak egy- Országtól. A’ Bétsi Congreszszus iro-
mással V a r s ó r a  nézve a’ o Hatalmas- ványaiban említett Conslitutzio, ínnél

i ságok, az 5-dik tzikltely szóról szóra .a’ fogva nem vitetik semmi különös, és
B é t s i  Congreszszus iroványai közzé már előre felállott Alkotványra, mivel
iklattatott, és Jun. 9 kén 1815 ben ezen abban az időben, midőn a’ Bétsi Trao-
közönséges Transactióban részt vett 8 tátus'aláíratott, az az Alkotvány, mel-
Hatalmasságok által aláíratott. Menjünk lyet S á n d o r  Tsászár későbben az ti;
viszsza azokra a’ Datumokra | ’s majd Státusnak adott, még írásban sem volt
meglátjuk, hogy 1 ‘ S z ö r  A’ m inna’ Var- m eg : tsak 6  hónappal azután tétetett
sói Hertzegségnek törvényes állapotj'.a közh írré , a’ nélkül, hogy a’ Contra-
fundálódik, az, erediképen a’ 5 Hatál- háló Hatalmasságok, azon t ö r v é n y h o z ó

másságoknak munkájok , kik önn In- rendszabásban, melly egyedül a’
teresséből úgy intézték á’ dolgot, a* szárnak szabad akaratjából eredt, lég;
mint tulajdon Státusoknak bátorsága, kissebb részt is veitek, — vagy venni
és jóllétle megkívánta. 2 .szór A ’ 3 Üd- kívántak volna. A u s z t r i a ,  .es

‘ varok távol légyén3 hogy előre elhaíá- k u s  Ország magok* részekről is>uö)
rozták volna, mint bánjon jövendőre avval a’ jussál éltek , ’s Lengye )
nézve mindegyik Hatalmasság L e n -  bágyaiknak politikai létleket úgy
g y e  1 jobbágyaival, sőt inkább sziiksé- delték e l ,  a’ mint h a s z n o s n a k ,  ^
gesnek tartolták nyilván kijelenteni , tzélerányosnak t a l á l t á k -  Akkor egy^
jövendőben a’ szerint intézni él jobbá- talmasságnak s e m  jutott eszebe ®^se-
gyaik léiteket, a’ mint egyik vagy má- delményeket feszegetni, semi*
s.k , hasznosnak, és tzélerá«yosriak ta- n i Nagy Hertzegség és Ga i Zvenni,
lálándja. 3 or A1 Bétsi Congreszszus iro- litikai jussait mérő serpenyőre ^
ványait aláírt Hatalmasságok semmi el- és igy L e n g y e l  O r s z á g n a k  eill von-

lenőrseget, vagy beavatást nem válJétl- Tsászár által adott -törvényei|
lak magokra. Tekintsünk tsak A u s z -  t a  senki is t ö r v é n y s z é k  p h  • ĵuir.
t  r i á nak és B u r  kus Országnak 1818- fogva a ’  6 hónap után k i h i r d e  , ^ f[!

bán és 1825 ben Lengyel Országra néz- ta nem állott kezesség alatt, ni _
felállított Kereskedési princípiumaik' kezességet először nyilván



volna jelenteni, másodszor p ed ig , azt, 
j 1 J Jé l í i  Congreszszusban alá írni és ,  

|ii liellc vala hirdetni. Mennél közelébb- 
ről tekinti az ember annak az egyes- 
jjrrnek értelmét, annál nyilvánosabb, 
to^y s e m m i  kötelező vagy positivus 
Stipulatiót nem foglalj magában ,  l<ivé­
ren, hogy a’ V a r s ó i  Heclzegségnek 
ecy része O r o s z  Országgal örök idő­
re egyesíttetvén, a’ Tsászár, ’s ennek 
maradékai, birtokában maradjon ; —  
minden egyébb a’ Tsászár szabad aka­
ratjára bízaltatolt.

N É M E T  O R S Z Á G .
Folytatása: A’ L a n d a o i  Esküdtek 

törvényszéke elölt lefolyt ügynek. —  
Vi r th a’ históriából akarj* a’ Köztár­
saságok boldogságát megmutatni, holott 
ugyan abból a’ forrásból, még könnyeb­
ben lehetne &É ellenkezőt megmutatni. 
Minő kilátást nyitnak ezek a’ világ bol­
dogítók maradékainknak! mert, hogy 
olly példátlan felforgatás, mint a’ hogy 
Vir t h festi , tsendes leszállások a’ thró- 
ousrólj mellyen századokig , elhúnyt 
tok ezer embereknek boldogítói valá- 
Dak,és N é m e t  Országra közönséges 
jólléltet árasztottak, —  minden zűrza­
var nélkül, és békességben menjen vég­
hez, azt tsak eszétől megfosztott em­
ber hiheti. Kétségkívül ezek a’ theoriák 
tok papiroson is maradnak, ketsegtető 
színekkel kifestetnek , hogy a’ népet 
eltsábítsák , és azután a’ néptsábítókat 
ögycs. fordulatokkal megszabadíthassák, 
isak egyenes felszóllíiás érdemel bün­
tetést úgy mondatik, —  ?s ez m ikor 
'an? akkor, ha ezt kiállják:  üssd , fogd. 
tnegj szúrd agyon , !sa’ t. de a’ plánu- 
^ot előadni, ’& a’ népet arra tanítani, 
°6y lehessen Izéit érni, az az : mikor 

' ari *dö a’ Kormány felforgatására, 
nem egyenes felszóllíiás, ez nem. 

eHó fenyítésre. V i r t h ugyan szidta
a,nbü ch ban  a’ Fejedelmeket, de

ncv szerént egyiket sem , és így nem. 
méltó büntetésre. A’ betsiiletes néme­
tet, hasonló borzasztó tanítások. , es 
princípium ok, nem ok nélkül pirítják. 
Azomban, nekünk tígy látszik, hogy 
V i r t h j  a’ ki nyilván kim ondja, mi 
fekszik szívén , kevésbé veszedelme>ebb, 
sőt tiszteletre m éltóbb, mint a’ M onar­
chiának úgy nevezett bacát jai ki k szün­
telen tsak „ h ű s é g e s  r a g a s z k o d á ­
s o k a t ^  em legetik, hololt ha legény 
kell a’ gátra, magokat nyúJszívüen visz- 
szahúzzák. V i r t h  a’ Monarchiát nyil­
ván f e l s é g n e k  (Halbheit) nevezi,, 
melly sokáig fel nem állhat. V i r t h  
tehát minden eseíre hetsületes ember, 
a\ mellett, hogy politikai ábrándozó, 
és igy könnyebb vele bánni, mint azok­
kal, kik lappangva mérget eresztenek,, 
a’ fedhetetlen életű polgárok szíveikbe.

A : bévádolttakra hozott ítélletután, 
G o l s e n  Ügyész azt kívánta, hogy D r 
Si e b e  n p f ei f f e r  , minekutánna a’ 
Státus nem tarthat elszökésétől, a’ men­
nyiben 1400 forint nyug,pénze járna , 
szabádJn botsáttassék. B e c k é r  is ke­
zességet ajánlott, hogy az ide% való

- rabságtóLmegszabadúljon. S ch n  ei d e r 
U r, V i r t h  betsület kardjának viszsza- 
adattatását kérte. A’ Törvényszék a’ vád­
lottak kérelmeiket a’ kezességre nézve, 
az egyes fenyítö. politzia törvényszék­
h e z ' útasítolta , ’s egyszersmind D r 
Vi r t h betsület kardját, úgy nem kül­
lőmben Dr S i e b e n p f e i f f e  r leveleit, 
és R o s  t törvényes könyveit kiadni ren­
délte, miután ezek a’ fenyílö politzia 
törvényszéket illetik. A ’ H a m b a c h i  
zászlók, törvényes őrizet alatt maradtak.

(Speyeri Újság.) Landau Aug. 20- 
k án -A z esküdtek törvényszéke alólfel- 
szabadúltak, ma vitetnek a’ fenyílöpo- 
litziu törvényszékhez^.-— még pedig De 
Si e be  n p f  e i f f e r  , é s B e c k e r  Fran­
kén tbalba, V i r t h  pedig és R o s  tZ yeí- 
briiekenbe , és H ö c h d ö r f  e r Kaisers^ 

X *  ' -



louternbe'. D r S i e b e n p f  e i f  f  e r a’ 
bévádlottak nevekben, a1 L a n d a u i  la­
kosoknak megköszönte , az eránlok bi­
zonyított szíves részvételt.

P O R  T  U G A L  L  I  A.
M a rsa llB ou r 'm on  t Jul. 23-dikán 

és így V i l l a , f l ó r n a k  L i s b o n a i  
bemenetele elölt C ad a v a l  H ertzes­
hez, következendő, —  lítközben fel­
fogott levelet küldött: „H ertzeg Ur! 
Vettem Hertzegségednek Jul. 2. dikán 
hozzám intézett levelét. Abbatj a’ rész­
ben egyetértek Excelleniziáddal, hogy 
»’ jelen körn.yüláliások között L i s b o -  
n á n a k  védelmezése mindenek -előtt 
fő dolog, ’s reményiem, hogy a’ Király 
addig az ideig, helyén m arad, mig se­
regünk győzött, a’ mi legfellyebb 3 
nap .múlva «megtörténik, azután a’ fő 
Városba mehet. Addig azomban taná­
csosnak tartom , hogy a1 St a b a l i s ,  és 
más tisztek , L  i s b o n áb a menjenek ,
V  Excellentziádtól várják a’ rendelést. 
Az első eaen tisztek közzül Báró G e r ­
ti y Generális, ki kiilömben G r i v a l  
nevet visel. Jeles egy ferjfiú , szíve} 
esze helyén van, sokáig viselte egy 
linea hajón a’ Kapitányságot. Nekem 
igen alkalmatosnak látzik ő ,  a’ Tájé­
nál levő battériák •Commandójára , az 
oltalmazásra megkívántató szerek el­
rendelésére, battériák felállítására, és 
ágyú saluppok mánövréroztatására: de 
ha E 11 io t  Kapitány megérkezik , vé­
leményem szerént jó  volna az egész ha­
jó  erőt erre b ízn i, és akkor G e r d y ,  
▼agy G r i v á l  Báró Commandója alatt 
tsak a’ szárazi battériák maradnának. 
G róf G e n e  t i é r e ^  ki a’ Tsászárság- 
jaak minden hartzaiban •szolgált, és a’ 
Restauratió ólta Királyaink jobbágya va­
ja ,  jeles tehetségű Stabális tiszt. Egyébb- 
eránt A l m e r  nevet vett fel. Vélemé­
nyem szerént igen jó l lehetne hasz­
nálni, ha a1 Tájónak déli részén fek­

vő sereg reá bízatnék. Ö m in d en t 
bakat, mellyeket Gróf V i 11 a fi 0r 

, tejoban teend, meg semmisítené. Úev 
hiszem P u y s e u x  Henrik Fő Sirázsi 
m estert, egy fiatal, de a’ mellett jár­
tas em bert, jó  volna Commandója alá 
helyheztetni. D e B u a t  Chevalier ](i 
B o u r d  ai s  nevet visel jó  gyalog Obcr- 
ster. Erre egy brigada linea seréget, 
vagy Lisbonában a’ Királyi önkéntese­
ket lehetne bízni. T e r r e l  Ur, Du- 
b r e  u i l  névvel, sokáig szolgált a’ Ge­
nerális Stábnál. Nagy tapasztalást! férj. 
fiú , ki megérdem li, hogy Excellentziád 
körűi légyen. Nagyon alkalmatos a’ se- 
regek elosztására, elrendelésére, »’ he­
lyek kimutatására,—  nagy hivatalt le­
het neki általadni. Ezek a’ tisztek mind­
nyájan fognak udvarolni legidösbikfiam* 
m ai, kinek, ha Excelléntziád megen­
gedi., szerentséje leend, a’ tisztelietbé- 
mutatni, magát pedig Excellentziádpa- 
rantsolatjára bizni. L a  rochel i en 
Chevalier, a’ pattantyiíság" Oberstere 
M adridból megjön: igen jeles tiszt,és 
Báró G e r d y n e k  fő parantsolatja alatt 
hasznos szolgálatot t e h e t n e :  beszéliSpa- 
n yo lú l5- ’s a’ Portugalliai nyelvet is ér­
ti. Ha a’ i"ő Városra nézve tökélletesen 
megleszünk nyugtatva, szükségem íeszsz 
T e  r r e 11 Oberster segítségére, a*crt 
kérem Excellentziádat, hogy őtazufan 
viszsza küldeni méltóztatnek. Nagy011 
jó  volna A le  m te j óban valami ügyes 
Generál Kapitányra szert tenni: do- 
ga ^bban állana, hogy e l l e n s é g n e k  nen 
■hagyna nyugtot,ha a’ Provintziában 
lamit kezdeni bátorkodnék. Az 

/Generál Kapitánynak E l vas J 
bizonyos számú katonákat kellene W  
nia, ’s azután főszállását ® ^orí.ai v5 
ütnie fe l: a’ T á j ó  déli részen 
seregnek paranísolója M ó l e l l o í : 
iconde, A l j u s t r e ' l t ,  és .
n á t  szállja m eg , ’s dolgát úgy \a 
hogy  mindennap meg lehet tudni)
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ülnál az ellenség A  1 g a r b  i á ban. lia 
ülán V i l l a  f l ó r n a k  seregei ismét ha­
jóra ütnének , akkor M o 1 e 11 o s nak 
\ U s a r o n  keresztül, nagy sebesség-“' 
nd Se tu  b á l b a  kellene indúlnia, 
bony ezt a’ helyet megmentse. Gr. de 
l a G e n e t i e r e  hasonló értelmű útasí- 
lást veend, ha egyébberánt Excellen- 
tziád a’ M o l e l l o s  seregét reá bízni 
méltóztalik. Igen kívánatos volna, hogy 
az ellenség A l g a r b i a i  sántzolgatásá- 
val i d ő t  veszítsen. Költ L e ç a  d o  B á ­
li  óban Jul. 23-kán 1853. (Aláírás.)

B o u r m o n t .  
(Quotidienne.) Közöltetik Marsall 

Bo u r mo nt  tudósítása az O p o r t ó  
melletti föszállásról ekképpen: L i s b o -  
nából azt értem , hogy a’ fő város la­
kosai semmi vonszódást nem mutatnak 
az új Kormányhoz. Cad a v a l  Hertzeg 
alatt C a i d a s  da R a i n h a b a n  nagy 
sereg gyűlt öszve. íme itt küldöm Mar­
sall Camp A l m e r t  {G r. Genetiere) 
azon sereg Commandójának áltvételé- 
re. 0 L i s b o n a  felé masírozik, én pe­
dig késedelem nélkül a’ T a j ó  partjai 
felé indulok. O p o r t ó  nál, 12,000 em­
bert hagyunk örseregűl. Ez elegendő 
leend az ellenség meggyőzésére, ha ta­
lán sántzaiból kijönni bátorkodnék. T i­
zennégy nap alatt L i s b o n a  előtt le ­
szünk, ’s ha a’ Várost közbenvetetlenűi 
mindjárt bé nem is veszszük, tehát az 
ellenséget még is blokírozzuk, mint 
Oportóban, ’s azon leszünk, hogy az 
ostrommal ne veszítsünk el sok időt.

, (Globe Aug. 17-kén.) D ó m  P e d - 
r0j ,mint értelmes emberek mondják, 
noha valamennyire heves , és újítani 
ya8yó, még is nem sokára ált látánd- 
ja, h o g y  tsinnal kell a’ dologgal bánni,
* őszinte barátjaiba nagyobb bizodalmat 
^lyheztetni, — mert külömben a’ mor- 

hegy — egerei szülend. —■ 
S Z A R D Í N I A .

wazxelta di Genova Aug. 21-dikén)

Á’ múlt Szombaton érkezett Genuába, 
L i s b o n á b ó l  a? Pápai Követ Gui s -  
t i n i  Ali i  "Gardtnál O Eminentziája*, —  
P a l l a v i c i n i  Camillal, és még más 
Jesuitákkal, kik a’ P o r t u g a l l i a i  
Kormány nyilványos parantsolatjára, 
L i s b o n á t  kéntelenek val ánakoda 
hagyni.
ÉJSZ. AMERIKAI EGYES. STÁTUSOK

V a s h i n g t o n b ó l  érkezett leg­
újabb tudósítások szerént, J a c k s o n  
Generál egésségének helyre állása felöl 
kételkednek. A ’ Praesidens már régtől 
fogva roszszúl érzi magát, tie kivált 
utolsó útazása igen levette lábáról. N e v 
O r l e a n s b a n  Jun. 18-kán megszűnt 
a’ Cholera , de ellenben G e o r g i á ­
ban ismét kiütött.

N A G Y  B R I T A N N I A .
(Globe) A’ Hollandia,! ügy felett 

tanátskozó Confei*entzia ideig óráig fel 
függesztetett. ,

Marquis A n g i é  s e y  D u b l i n  bői  
L o n d o n b a ,  O’C ö n n e l  ellenben Lon­
donból D u b l i  n ba érkeztek, Yez utób­
binak tnélja, nehány gyülekezetekben 
külömbféle tárgyakról «rteke^ni.

B É T  S:

Ő Ts. K. Felsége méltőztatott JúL 
30 kán költ Kir. végzése által T isz t  
F I is z á r  György Urat a’ Veszprémi 
Püspöki Lyceumban a’ Morális és Pasto- 
ralis Theologia Professorát Mura-Szent- 
Kereszti Apálurrá és Plebánussá kegyel- 
jenesen kinevezni.

M  A G Y  A  R  O R S Z  Á G,

P o ’s o n y -  Aug. '27-kén. E’ napok­
ban a’ Kk. és Rk Országos üléseikben 
a’ 4 dik Urbariális tzikkely 2 dikS ának 
toldalékjai felett tanátskozának. A’ Ki- 
lentzedre nézve nevezetesen meghat®*
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ro v a to tt ; hogy a’ hol Jobbágyok ur­
bárium bevitele alkalmával a’ kiíentzed- 
nek •in’ií'atura leendő fizetését választák, 
azt, bár e’ szokás félbeszakadt volna is, 
ezentúl szintén in natura fizessék; hogy 
Iia pedig a’ bevett szokás akármellyik 
Fél akaratja ellen ’s ellenmondásával * 
akár oirbáriális rendeztetés akár bár 
minémü eröszakoltalás által mégválto­
zott vólna, a’ meg séríett Félnek sza­
bad légyen urbárialis per fiiján magát 
az elébbeni szokásba viszszatételtnk A’ 
hal tizedet is magában foglaló heted 
vagy nyoltzad volt szokásban , az meg- 
tartatik, ha mindazáltal a’ tized mellett 
heted vagy nyoltzad is fizetődön , az az 
állományos telkekre nézve kilentztídre 
lész változtatandó. A’ nem Egyházi, ha­
nem földes Úri jussal birt tized, úgy 
szinte a’ kenderből és lenből akár in 
natura, akár ©’ helyett egy telektől 6 
font fonal ’s igy tovább eránylag, adan- , 
dó kilentzed is meghagyatik. Ez mind­
azáltal Tóth Ország alsóbb megyéire 
nem terjesztetik ki. Azon szántó föl­
dektől, mellyek a’ jobbágyteléK állo­
mányának kiegészítésére, rétek helyett 
adattak, kilentzed nem já r ,  éppen oily 

-kevéssé azon rétektől, mellyek már
* luilönválasztallva a’ jobbágyok; közt fei- 

osztódlak, felssántaltak, ’s beveltetlek; 
ellenben ha a’ szántóföldek kiegészíté­
sére rétek adattak , akkor ezektől 9-ed 
jár,ha szinte ne.ni szántóföldeknek hasz­
náltatnának is. Az 1802 diki 7 dik tsik- 
kelyben előadott fizetés’s bevitel mód­
ja pedig akként változtatódon, hogy az 
Uraság, minekutánnaaz aratás az egész 
határbanbevégeztetett,’s erről a’ Hely­
ség Elöljárói áJtal tudósíttatott, tarto­
zik az illető kilenlzedet vagy hanyad- 
j.át harmad nap alatt beszed n ik iilöm - 
bén. szabadságában áll a’ jobbágyoknak 

az Urasagi, ’s azontúl be nem, in­
gyenhordandó hanyadot a’ szántóföldön 
hagyván, —  többi terméseiket tsürjökT

be takarítani. Ezen eseten kivűl mind 
azáltal tartoznak a’ jobbágyok a’ töbh' 
urbarialis kötelezéseken felül a’ kiien| 

« Izedet vágy másféle hanyadolt a’ hali! 
ron  belől ingyen bekordani.

P á p á n ,  folyó esztendei Auguslus 
21-kén tartatott a’ R.eform, Collegium. 
bán, a’ múlt 1832-dik észt. November 
elején felállíttatott Hazai-Törvényt tani- 
tó Intézetben, Tettes S t e 11 n e r György 
Professor Urnák tanítása alatt halgalolt 
Ifjaknak második fél esztendei examen- 
je k ,  számos ahoz értő halgatóknak je- 
leniélekben , a’ nagy Auditóriumban.— 
Az examenek , valamint a’ Törvénynek 
tanítása is. Deák-nyelven teleltek illj 
rendel: E ’ Studiis Juris privati Hungj- 
rici Libri II. Parte altéra de Jure ad 
rém. 2  do Juris privati Hung. L. III.de 
Actionibus. 3 o Jure Criminali Hunga- 
rico. 4 o Scientiis Politico Gamerolibus, 
et Jure Cambio mercantili. — JVlind- 
öszve volt a’ Tanulók száma 59. — E- 
zen examen, melly^et mint első zsengét 
úgy tekinthetünk, —  nem tsak hogy 
minden jélen voltaknak v á r a k o z á s á t  ki 

elégítette; sőt a’ valódi igazságot meg 
vallván, reménységünket sokital fellyűl 
m últa, ú g y , hogy azt lehet méltánmon* 
dani, hogy a’ tisztelt Protessor Urr 
tanítói ügyességének és szorgalmat055®' 
gának itt példás r e m e k j é t  adta, annyi­
ra , hogy a’ 59 tanítványok közölt Isa 
alig lehetett kettőt vagy hármat talam> 
a’ ki a’ néki fel tett kerdésre pontosan 
meg ne felelt volna; sőt a’ többek ^  
zölt éa magam, is, a? rendes 
sorában , mellyek tzédula húzás me 
történtek —  elő fordúlt alkalnia os 
gokhoz képpest, több ízben ,ne ,Z/,ej( 
kérdéseket tettem fel oliyakat* we 
leginkább a’ praxisra tartozna «• . 
azokra is mindenkor teilyesen «1 ̂  
tő feleletet nyertem az Ifjaktol.j 
—: mint az, examen végével ki -j(í|( 
ták a’ praxisban is gyakorolva
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elő mtilalván Deák cs Magyar nyelven 
tz ö Admonitiójikat, Actiojikat, Leva- 
lájiliai ’s a’ t. — A’ később maradék is 
hálás köszönettel tartozik jzon  nagy­
lelkű Jól-tévők eránt, kik a’ Pápai Gol- 
legiumban ezen IIonni-Törvényt taní- 
lói-Széknek alapítását, részszerént ta- 
xiáttsal, részszerént pedig adakozások­
kal eszközlötték. —  Ezen examen kez­
dődött a’ megírt napon délelőtt 8 óra- 
Iior, tartott 12 órá ig , és dél után har­
madfél órától estvéli nyóltzadfél órá ig ; 
a’ midőn is vége lévéri az examennek, 
ugyan azon Auditóriumban öszve gyii.lt 
a’ Collegiumbeli Tafruló ifjúságnak ének­
lő és muzsikáló Kara, B o t  s o r  István 
most következő Contra-Scriba igazgatá­
sa alatt, melly díszes harmóniának hal- 
gatásáraigen számosán gyülekeztek ösz­
ve. Ez alatt a’ tanítói Széken (Cathed­
ra) fel volt állítva, a’ Törvényt tanuló 
ifjúság által készíttetett, mesterséges 
virágokból fűzött koszorú, égő viasz 
gyertyákkal körűi rakva, mellynek kö­
zepében a’ tisztelt Professor Ür nevé­
nek első betűji S. GY. borsó szemnyi 
nagyságú fejér gyöngyökből fűzve tiin- 
QÖlilöttek — Ezen ékes hangitsálás, éjt- 
szalíai tíz óráig gyönyörködtette nem 
tsak a’ bent volt halgatókat, hanem még

I az utszán öszve sereglett népet is, kik- 
ott az útsza egészen tömve volt.—

. egezödvén a’ hármonia is: mindnyá- 
)an örvendező érzéssel meg tőit szív- 
tűi hagytuk el az Auditóriumot. J.

D o h r é c z e n  Aug. 11-kén 1833. 
eonap adá próbáját tanítói ügyességé- 
e« es ritka béke tűrésű szorgalmának 
° s z e g i  Beniámin, ColJegiumunkban 
nulo Ifjú, midőn nyóltz esztendős ko- 
u nevendékjét, egy helybeli Polgár­
isu k ét néma leánykáját, N. Tiszt. 
^Perintendentiánk Fő Curatora, Mél-' 

,öls“S°s Septemvir P é c h y  Imre Ú r, ’s 
fáé i<na^  leldntetü tiszteletű-Ura- 

o°« előtt Közönséges vi’sgálat alá ki-

állította. Nem Isak abfoan határozódott 
ezen ifjú Tanítónak igyekezete , hogy 
a* betűket, számokat, es a’ külömbfé- 
le dolgokat ’egyedül tsak jegyek által 
tegye szerentsétlen tanílvánnya előtt ’s 
általa ’érthetőkké, hanem fö lörekedése 
az vólt, hogy azt a’ szavak érthető ki­
mondására szoktassa. Eszre vévén tud­
niillik a’ gondos Ifjú hogy a’ szókimon­
dásra szükséges eszközök (Orgánumok) 
nem volnának a’ gyermeknél olly’ egé­
szen megromolva, hogy feltett tzélja 
kivihetetlen lehetne, azt elébb a’ ma­
gán hangzó , később’ pedig a’ mással 
hangzó betűk’ kiejtésére, továbbá pe­
dig a’ szó tagok (Syllabák) ’s így lassan­
ként egész szavak kimondására tanítot­
ta; egy maga által halhéjból készített 
eszközötskével élvén ezen fáradságos 
munka mellett, mellyel a’ gyermek’  
nyelvét a’ szerént igazgatta, a’ mint az 
egyik vagy másik hang’ kiejtésére kí­
vántától^ Hiszem, hogy lelki örömmel 
eltelve lássa ezen érdemes Ifjú próba 
tétfelének legelső sikerét; ’s valóban nem 
tudta az ember a’ gyecmek hamari elő­
menetelén tsudálkozzék e’ inkább,m el- 
íyet óz nem több mint öt hónapok v i­
ta , még pedig naponként tsak egy rö­
vid órányi oktatás mellett teve Tanító­
jának keze alatt, vagy pedig a’ tanító 
Ifjú el nem tsíiggedett szorgalmán ’s bé­
ke tűrésén. A’ gyermek nem tsak írni, 
valamennyire már olvasni, hanem szá­
zig számlálni is tud; ’s a’ számokat, va­
lamint igén sok, m égpedig ném a’ leg­
könnyebb értelmű ’s kimondású szó­
kat, meglehetős érthetőséggel ki is 
mondja. Megjegyzést érdemel itt ezen 
tanító Ifjú dítséretére; hogy már ez 
előtt is két rendbeli^ ugyan illyen sze- 
rentséllen állapotban lévő gyermeke­
ket hasonló előm enetellel tanított, ’s 
hogy közelebb ismét két nagyobb élet­
korinak vagynak oktatása alá ajánlva!
—  Vajha a’ szenvedő emberiség bóldo*



gítasá^a vonszó szent buzgalom meg ne 
tsökkenne ezen érdemes Ifjúban, vaj- 
ha Franlzia hagy példányját szeme elolt 
tartva, ennekuíánna még hathatósabb 
munkásságra buzdíttatnék !, *

Mit nem lehet várni ezen/derék 
Ifjútól a’ jövendőre nézve, ki eléggé 
meg nem dítsérhelő, szép, ljajlandósá-, 
gát követve, már eddig is sikeres fára­
dozásának illy szerenlsés próbáját adta; 
kivált ha gyámolítá részvétellel segít­
hetve, a’  hasonló nagy tzélra alapított 
intézeteket; megvizsgálván, tudományát 
nagyobb tökélletessegre viheti!"—  Ki. 
nem kívánna néki Istentől erőt ’s sege- 
dfeímet nemes tzéljának minél elébb el­
érésére! ki nem óhajtaná, hogy szeren- 
tsétlen ember társainknak megfizetthe- 
tetlen javára ’s boldogítására hoszszú 
időkig éljen !;

M o d o r  Aug. 15-kén. J u r e n á k  
András Úr Evang. Gymnasiumunk Re­
ktor Professora lemondván .hivataláról, 
helyébe M i c h n a y  András Ur-válasz­
tatott., —  M i ch  n a y Ur Po’sonyi isko­
láit dílséretesen. végezvén, a’ Ijipsiai és- 
Göttingai Universitásokban, tanúit har­
madfél, esztendeig, a-’ hol magát kivált­
kép a? görög; és deák Lileraturára, His­
tóriára és Philosophiára szentelte. Lip- 
siában szerentsés volt: a’ Szász Királyi 
Philologiai Seminárium' rendes tagjai 
közzé: felvétetnie. Ez által, kívánt alkal­
mat nyert theorelice és practice ké­
szülni a’ philologiai; tanító hivatalra, 
személyes, felügy.elése alatt a’ híres li- 
terator Bec k .  Tanátsos Urnák, ki Di- 
rectora vala> azon intézetnek , melly a’ 
tudós. Oskolákba Tanítókhépzésére van 
állítva; — Ez. elölt három, évekkel meg­
térvén, esztendeig; Bétsben használta 
al Ts. K.. Udvari Bibliotheca. kintseita’

Glassica L iteraturában; azuinna' PoVwnyi Districtualis Diaconátust fo^aduí 
.• midőn a’  Po'sonyi Evang. 
erant is erdemes lett az által, ho«»»* 
múlt Aprilisben elhunytZsigniondr 
Prof. tudományait előmenetelesen tani. 
tá. —  Eddigi törekedései eléggé kezcs- 
kednek arról , hogy mint Oskolánk 
Rector Professora, szeme elölt tartván 
mindenkor a’ tellyes Gymnasiumi neve. 
lés tzélját, buzgón fog igyekezni és ké­
pes leszsz, jól elkészült ifjakat állítni 
a’ Tudományok pályájára ; lélek ere- 
jeket kivált a’ régi remek irományok 
alapos- ismértelése által tzélerányosan 
fejtvén ’s erötiivén; őket önmunkásokká 
képezi a’ dologra és írásra; ekkép min­
den hivatalos lelkiügyességnek, a’ szép 
já  igaz felfoghatóságának, és a’ miben 
a’ valódi lelek nemesség áll, a’ mívelt 
emberiségnek humanitásnak biztos ala­
p ot fog- tenni. A’ gymnasium Elöjárói 
ezen választást jelentvén, ’s azon tzé- 
los intézetekre, mellyek Oskoláinkban 
a’ szegényebb tanúlókra nézve is álla­
n ak , figyelmeztetvén a’ Hazát: remény­
ü k , hogy közlések,. több Szüléknek 
kedves leszsz, a- tanulni vágyó ifjak­
nak alkalmat fog szolgáltatni, hogy ez®0 
már 200 évek ólta virágzó Gymnásiu- 
mot erköllsök ’selméjek k é p z é s é r e  hasz­
nálják..

A ’ Pénz folyamat Augustus’ 29 dilién;
közép

A ’ Státus’ őp.Centes Obligátzióji 9i 
A z 1820-béli sorsosok: í r  1/8
Az 1821-béli hasonlók: * Vi-
Bctsváro.sa 2 l /2 p . Centes Bankó 
g á t z i ó j i 54 fór. keltek,, mi"'“ 

Bank-Aktziák keltek 1214 
Conv.. Pénzben.

S i  ork  6 s® t.81 o-e$ K.i ad.o M: á r | o n J ó ’s e  f ,  Professor, (LamlstrassB jíro 3i5.)

ríyojntató.j. ríames'H a jr k u l  Ain ta  *. (Obere Backer-Strasse Nro 755-)


